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Ÿ Please read the following instruction carefully and use the product accordingly.

Ÿ Please keep this manual and hand it over when you transfer the product.

Ÿ This summary may not include every detail of all variations and considered steps. Please contact us when 
further information and help are needed.

Ÿ Before assembly, make sure all parts are not damaged and assemble them correctly according to the 
instructions. Improper assemblycan result in injury.

Ÿ Damaged parts may affect the safety and function of the product. This product is not allowed to be used when 
parts are damaged or missing.

Ÿ This product is only for indoor use, and can only be used by one person at a time.

Ÿ The Max. static load capacity is 120kg.

Ÿ Note: In order to prevent the chair from toppling over and the user falling down, the dining chair should be 
placed on a level floor. When using, the four chair legs should not leave the floor. Please do not sit on the front 
edge of the seat but sit on the seat completely. When leaning over the chair, please pay attention to the risk of 
leaning forward.

Ÿ Never stand in a chair or use it as a ladder or climbing aid.

Ÿ Do not expose the product to direct sunlight. Avoid contacting to sharp items and cause damage.

Ÿ Please pay attention to the tightness of the screws and connecting parts, and tighten them again if they are 
loose.

Ÿ For daily care, the PU cover can be cleaned with a soft damp cloth and wiped dry with a clean, dry cloth. If 
necessary, please use a suitable leather-care agent. Suede fabric cover can be cleaned with dry foam or mild 
detergents. 

Ÿ Please use the chair as intended. Improper use of chairswill cause accidents if as a climbing tool. Children 
need to be accompanied by an adult.

Ÿ Change or modify the product will affect its safety performance. Pay attention to the danger of injury!

Ÿ During the assembly process, keep children away from the work area. The product parts include most of the 
screws and other small parts. Swallowing or inhaling them can be fatal.

Ÿ Keep packaging parts out of the reach of children, especially babies such as non-woven fabric, plastic bags, 
bubble bags, etc. since packaging parts often have unforeseen hazards such as the risk of suffocation.

General Guidelines
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Ÿ Bitte lesen Sie die folgende Anleitung aufmerksam durch und verwenden Sie das Produkt sachgemäß.

Ÿ Bewahren Sie diese Anleitung gut auf und händigen Sie sie bei Weitergabe des Produkts an Dritte ebenfalls 
mit aus.

Ÿ Aus Gründen der Übersicht können nicht alle Details zu allen Varianten und denkbaren Montagen beschrieben 
werden. Wenn Sie weitere Informationen und Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns bitte.

Ÿ Vor der Montage stellen Sie bitte fest, ob alle Teile einwandfrei sind. Und montieren Sie das Produkt nur wie in 
dieser Anleitung beschrieben. Bei unsachgemäßer Montage besteht Verletzungsgefahr.

Ÿ Die beschädigten Teile können die Sicherheit und die Funktion des Stuhls beeinträchtigen. Wenn Teile 
beschädigt sind oder fehlen, kontaktieren Sie uns bitte zuerst, und beginnen Sie die Montage bitte noch nicht.

Ÿ Dieses Produkt ist ausschließlich als Sitzmöbel für den Gebrauch von maximal einer Person im Innenbereich 
konzipiert!

Ÿ Die max. statische Belastbarkeit des Stuhls beträgt 120 kg.

Ÿ Achtung: Um das Umkippen des Stuhls und das Stürzen des Benutzers zu vermeiden, soll der Stuhl beim 
Sitzen auf ebenem Boden stehen, und alle 4 Beine den Boden dabei nicht verlassen; Sitzen Sie bitte nicht auf 
der Stuhlkante, beim Sitzen soll die gesamte Sitzfläche eingenommen werden; Wenn Sie beim Sitzen auf dem 
Stuhl den Oberkörper vorbeugen, achten Sie dabei auf das Risiko zu stürzen.

Ÿ Niemals auf den Stuhl stellen, nicht als Leiter oder Steighilfe verwenden.

Ÿ Der Stuhl soll vor starker Sonneneinstrahlung geschützt werden. Und vermeiden Sie generell jeden Kontakt 
des Drehstuhles mit scharfen oder spitzen Gegenständen.

Ÿ Immer auf festen Sitz der Schrauben und Verbindungen achten, wenn notwendig nachziehen.

Ÿ Reinigung für PU: Bitte mit weichem, feuchten Tuch abwischen, anschließend mit sauberem Tuch großflächig 
nachreiben.�Ggf.�mit�Leder-Pflegemittel�nachbehandeln.�Reinigung�für�Veloursleder:�Bitte�mit�
Trockenschaum�oder�Feinwaschmittel�säubern.�

Ÿ Nutzen Sie den Stuhl nur bestimmungsgemäß. Bei unsachgemäßer Verwendung, z.B. als Aufstiegshilfe, 
besteht Unfallgefahr. Kinder sollten den Stuhl nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen dürfen.

Ÿ Die Veränderung oder der Umbau des Stuhls beeinträchtigt die Sicherheit des Produktes. Verletzungsgefahr!

Ÿ Halten Sie Kinder während der Montage vom Arbeitsbereich fern. Zum Lieferumfang gehören eine Vielzahl von 
Schrauben und anderen Kleinteilen. Diese können beim Verschlucken oder Inhalieren lebensgefährlich sein.

Ÿ Verwahren Sie Verpackungsteile (Folien, Plastikbeutel, Styropor, usw.) nur an Orten auf, die Kindern 
insbesondere Säuglingen nicht zugänglich sind! Da Verpackungsteile oft nicht erkennbare Gefahren bergen (z. 
B. Erstickungsgefahr).

Einleitung
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Ÿ Lisez attentivement ces instructions et utilisez votre produit d’après ce mode d’emploi.

Ÿ Conservez ces instructions. Si vous souhaitez offrir ce produit à un tiers, joignez obligatoirement ce mode 
d’emploi.

Ÿ Pour des raisons de clarté, les détails concernant chaque variante ou montage envisageable ne peuvent être 
tous décrits. Si vous souhaitez obtenir plus d’informations ou si vous rencontrez certains problèmes non traités 
de manière détaillée dans ces instructions, veuillez nous contacter.

Ÿ Vérifiez d’abord si toutes les pièces sont intactes, puis montez étape par étape ce produit en suivant 
strictement ce mode d’emploi. Sinon, vous risquez de vous blesser.

Ÿ Les pièces endommagées nuisent à la fonction et à la sécurité du produit. Au cas où il y a des pièces 
défectueuses ou manquantes, n’utilisez pas ce produit.

Ÿ Ce produit est conçu uniquement pour le rangement à domicile et par une seule personne à la fois.

Ÿ La charge statique maximale de ce produit est de 120 kg.

Ÿ Attention! Pour éviter le renversement, veuillez utiliser le fauteuil sur le sol plat. Il est interdit de s’asseoir sur le 
bord, veuillez vous asseoir pleinement sur le fauteuil et garder tout le temps les 4 pieds collés au sol. Quand 
vous vous assoyez dans le fauteuil avec les actions dangereuses comme ramasser des objets en se baissant, 
vous risquez de perdre l’équilibre.

Ÿ Il est interdit de se tenir debout sur la chaise ou de l’utiliser comme un marchepied. 

Ÿ Veuillez garder le produit à l’abri du soleil et des objets pointus et tranchants.

Ÿ Durant l’usage, assurez-vous que les vis sont toujours bien serrées. Resserrez-les au besoin.

Ÿ Revêtement en PU: Nettoyez la surface avec un chiffon mouillé, puis essuyez avec un chiffon sec. Si 
nécessaire, vous pouvez utiliser un produit de soins du cuir. Revêtement en tissu: Nettoyez avec de la mousse 
sèche ou de la lessive sans rinçage pour textiles délicats.

Ÿ Veuillez utiliser correctement la chaise. L’usage non conforme au manuel tels que se tenir debout sur la chaise 
ou l’utiliser comme un marchepied causerait des dommages. L’usage de ce produit n’est pas recommandé 
pour l’enfant de moins de 3 ans. Si nécessaire, il doit être sous la supervision de l’adulte.

Ÿ La modification du produit est interdite pour éviter tout risque de blessure.

Ÿ Durant le montage, gardez les enfants loin de la zone de travail. Le produit comprend beaucoup de petites 
pièces, l’inhalation et l’avalement de pièces ont un risque mortel.

Ÿ Pour éviter le danger inconnu (e.g l’étouffement), gardez toutes les pièces et l’emballage (films, sac plastiques, 
polystyrènes, etc.) hors de la portée des enfants.

Notes 
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Ÿ Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni e usare il prodotto in modo opportuno.

Ÿ Si prega di conservare questo manuale e consegnarlo quando il prodotto cambia proprietario. 

Ÿ Questo riassunto potrebbe non includere ogni dettaglio di tutte le variazioni e le fasi considerate. Contattaci se 
hai bisogno di ulteriori informazioni e assistenza.

Ÿ Prima dell'assemblaggio, assicurarsi che le parti non presentino danni, montare il prodotto seguendo le 
istruzioni a disposizione. Il montaggio improprio può risultare pericoloso.

Ÿ Le parti danneggiate potrebbero influire sulla sicurezza e sulla funzionalità del prodotto. Non utilizzare il 
prodotto con parti danneggiate o mancanti.

Ÿ Questo prodotto è destinato solo ad uso interno, e può essere usato solo da una persona alla volta.

Ÿ La massima capacità statica di portata è di 120 kg.

Ÿ Nota: Per impedire alla sedia di ribaltarsi e per evitare la caduta, usare il prodotto su superfici piane. Durante 
l'uso, le quattro gambe non devono mai staccarsi dal suolo. Si prega di non sedersi sul bordo anteriore della 
sedia, ma di sedersi correttamente distribuendo il peso sull'intera superficie. Quando ci si sporge, fare 
attenzione alla sedia, potrebbe piegarsi in avanti.

Ÿ Non salire in piedi sulla sedia e non usarla come scala.

Ÿ Non esporre il prodotto a luce solare diretta. Evitare il contatto con oggetti appuntiti che potrebbero 
danneggiare il prodotto.

Ÿ Si prega di controllare la tenuta delle viti e delle parti di raccordo, e di stringerle nel caso in cui si siano 
allentate.

Ÿ è possibile pulire la fodera in PU con un panno umido, e poi asciugarla con un panno asciutto. Utilizzare un 
agente di manutenzione per pelle, se necessario; Copertura di pelliccia: pulire con schiuma secca o detergente 
di alta qualità.

Ÿ Si prega di usare la sedia secondo gli scopi destinati. L'uso improprio potrebbe risultare in incidenti, come 
salire in piedi sul prodotto. I bambini devono essere accompagnati da un adulto.

Ÿ Cambiare o modificare il prodotto influisce sulla sicurezza d'uso. Fare attenzione al pericolo di lesioni!

Ÿ Durante l'assemblaggio, tenere i bambini lontani dall'area di lavoro. Il prodotto include parti di piccole 
dimensioni, tra cui viti. L'ingestione o l'inalazione potrebbe essere fatale.

Ÿ Tenere l'imballaggio lontano dalla portata dei bambini, il tessuto, le buste di plastica e altri materiali potrebbero 
causare incidenti imprevisti, come il pericolo di soffocamento.

Note
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Ÿ Por favor compruebe a ver si todas las piezas están completas e intactas antes del montaje y arme el producto 
paso a paso según las instrucciones para evitar las lesiones causadas por un montaje falso. 

Ÿ No use la silla cuando se encuentren las piezas rotas o faltantes.

Ÿ Este producto es ideal tanto para uso interior como uso exterior. Sólo permita que una persona pueda usarlo.

Ÿ El producto puede soportar el peso estático de hasta 120 kg.

Ÿ Atención: Para evitar la inclinación de silla y la caída de usuario, utilice la silla en un suelo nivelado y 
mantenga las 4 patas contactadas con el suelo. Siéntese en pleno en el asiento, no en la parte delantera del 
asiento. Al tomar algo sentando en la silla, tenga cuidado con el riesgo de inclinación hacia adelante.

Ÿ No se ponga de pie en la silla ni la utilice como una herramienta de escalera.

Ÿ No deje la silla expuesta al sol y manténgala alejada de los objetos afilados.

Ÿ Tenga cuidado con el apriete entre los tornillos y las partes de unión, cuando esté suelto, vuelva a apretar los 
tornillos.

Ÿ Cubierta de PU: Use un paño húmedo y suave para la limpieza, luego límpiela otra vez con un paño limpio. Si 
es necesario, use un limpiador de cuero. Cubierta de piel de muntjac: Utilice una espuma seca o un 
detergente de alto nivel para la limpieza.

Ÿ Use la silla correctamente. Si se utiliza como una herramienta de escalera, existirá un peligro. Los niños deben 
usar la silla bajo la vigilancia de un adulto.

Ÿ Tenga cuidado con las lesiones producidas por cambiar o transformar la silla.

Ÿ Debido a múltiples tornillos y otras piezas pequeñas, debe mantener alejados a los niños al montar el producto 
para evitar el peligro causado por tragar por algo. 

Ÿ Guarde el embalaje (tela no tejida, bolsa de plástico, etc.) fuera del alcance de los niños, especialmente si son 
bebés, para evitar peligros desconocidos (por ejemplo, una asfixia).

Notas

6

Advertencias

Acerca del manual

ES

Ÿ Por favor, lea detenidamente las instrucciones y respete los debidos usos del producto.

Ÿ Por favor, conserve bien este manual y en caso de cesión, no omita entregarlo junto al producto.

Ÿ Este manual podría no incluir todos los detalles de cada paso del montaje. Si necesita ayuda o información 
adicional, póngase en contacto con nosotros.



7

A

E

× 1

× 1 F × 5 G × 1

M6 × 50 mm

M6 × 30 mm

B × 1

C × 1 D × 4

L

R



8

1

E 1PC

F 1PC

E

F

C
B

L

R



2

9

D 4PCS

F 4PCS

F

D

L

R

A



3

Version QM:1.0
Stand:16.03.2020EUZIEL International GmbH 10


	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10

